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ENTRY INTO FORCE of the amendment to 
the Montreal Protocol of 16 September 
1987 on Substances that Deplete the Ozone 
Layer1
The Amendment was adopted at the 

Fourth Meeting of the Parties held at Copen 
hagen on 25 November 1992. It came into 
force on 14 June 1994, i.e., the ninetieth day 
following the date on which the twentieth 
instrument of ratification, acceptance, ap 
proval or accession had been deposited by 
States or regional economic integration or 
ganizations, which are Parties to the above- 
mentioned Protocol, in accordance with arti 
cle 3 ( 1) of the Amendment:

Date of deposit 
of the instrument 

of ratification 
acceptance (A) 
or accession (a)Participant

Antigua and Barbuda.. 
Bahamas.......................
Canada..........................
Chile..............................
Denmark.......................
Ecuador........................
Finland..........................
Germany.......................
Iceland..........................
Malawi..........................
Malaysia.......................
Marshall Islands..........
Mauritius......................
New Zealand................
Norway.........................
Saudi Arabia................
Seychelles ....................
Sweden.........................
United States of Amer 

ica..............................
VietNam......................

19 July 1993 a 
4 May 1993 a 

16 March 1994 
14 January 1994 
21 December 1993 A 
24 November 1993 A 
16 November 1993 A 
28 December 1993 
15 March 1994 
28 February 1994 A 

5 August 1993 a 
24 May 1993 a 
30 November 1993 
4 June 1993 
3 September 1993 
1 March 1993 a 

27 May 1993 
9 August 1993

2 March 1994 
26 January 1994 a

ENTREE EN VIGUEUR de l'amendement 
au Protocole de Montréal du 16 septembre 
1987 relatif à des substances qui appauvris 
sent la couche d'ozone1
L'Amendement a été adopté à la quatrième 

Réunion des Parties tenue à Copenhague le 
25 novembre 1992. Il est entré en vigueur le 
14 juin 1994, soit le quatre-vingt-dixième jour 
ayant suivi la date du dépôt du vingtième ins 
trument de ratification, d'acceptation, d'ap 
probation ou d'adhésion par des Etats ou des 
organisations régionales d'intégration écono 
mique qui sont Parties audit Protocole, con 
formément au paragraphe 1 de l'article 3 de 
l'Amendement :

Date du dépôt 
de l'instrument 
de ratification, 

d'acceptation (A), 
ou d'adhésion (a)

28 décembre 1993
19 juillet 1993 a

1er mars 1993 a
4 mai 1993 a

16 mars 1994
14 janvier 1994
21 décembre 1993 A

Participant
Allemagne.....................
Antigua-et-Barbuda....
Arabie Saoudite...........
Bahamas.......................
Canada..........................
Chili...............................
Danemark.....................
Equateur.......................
Etats-Unis d'Améri 

que.............................
Finlande........................
Iles Marshall................
Islande...........................
Malaisie.........................
Malawi..........................
Maurice.........................
Norvège........................
Nouvelle-Zélande........
Seychelles.....................
Suède.............................
Viet-Nam......................

24 novembre 1993 A

2 mars 
16 novembre 
24 mai 
15 mars
5 août 

28 février 
30 novembre

3 septembre
4 juin 

27 mai
9 août 

26 janvier

1994 
1993 A
1993 a
1994
1993 a
1994 A
1993
1993
1993
1993
1993
1994 a

1 See note 1 on page 516 of this volume. 1 Voir note 1 à la page 516 du présent volume.
Vol. 1785, A-26369



518 United Nations — Treaty Series Nations Unies — Recueil des Traités 1994

In addition, and prior to the entry into force 
of the Amendment, the following States also 
deposited an instrument of ratification, ac 
ceptance (A) or accession (a):
Netherlands........................... 25 April 1994 A

(For the Kingdom in Eu 
rope. 

(With effect from 24 July
1994.) 

Luxembourg.......................... 9 May 1994
(With effect from 7 August

1994.) 
Hungary.................................. 17 May 1994 a

(With effect from 15 August
1994.) 

Saint Kitts and Nevis ........... 19 May 1994 a
(With effect from 17 August

1994.) 
Zimbabwe .............................. 3 June 1994

(With effect from 1 Sep 
tember 1994.)

Par la suite, et avant l'entrée en vigueur de 
l'Amendement, les Etats suivants ont égale 
ment déposé un instrument de ratification, 
d'acceptation (A) ou d'adhésion (a) :
Pays-Bas................................. 25 avril 1994 A

(Pour le Royaume en Eu 
rope. 

(Avec effet au 24 juillet
1994.) 

Luxembourg........................... 9 mai 1994
(Avec effet au 7 août 1994.)

Hongrie................................... 17 mai 1994 a
(Avec effet au 15 août

1994.) 
Saint-Kitts-et-Nevis.............. 19 mai 1994 a

(Avec effet au 17 août
1994.) 

Zimbabwe............................... 3 juin 1994
(Avec effet au 1er septem 

bre 1994.)

Authentic texts: Arabie, Chinese, English, 
French, Russian, and Spanish.

Registred ex officio on 14 June 1994.

Textes authentiques : arabe, chinois, anglais, 
français, russe et espagnol.

Enregistré d'office le 14 juin 1994.

The amendment reads as follows: L'amendement se lit comme suit :
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ADJUSTMENTS TO ARTICLES 2A AND 2B OF THE MONTREAL PROTOCOL ON SUBSTANCES 
THAT DEPLETE THE OZONE LAYER

The Fourth Meeting of the Parties to the Montreal Protocol on Substances 
that D place the Ozone Layer decides, on the basis of the assessments made 
pursuant to Article 6 of the Protocol, to adopt adjustments and reductions o£ 
production and consumption of the controlled substances in Annex A to the 
Protocol as follows:

A. Article 2A: CFCs

Paragraphs 3 to 6 of Article 2A of the Protocol shall be replaced by the 
following paragraphs, which shall be numbered paragraphs 3 and 4 of 
Article 2A:

3. Each Party shall ensure that for the twelve-month period commencing 
on 1 January 1994, and in each twelve-month period thereafter, ita 
calculated lev*! of consumption of the controlled substances in Group I 
of Annex A does not exceed, annually, twenty-five per cent of its 
calculated level of consumption in 1986. Each Party producing one or 
more of these substances shall, for the sane periods, ensure that ita 
calculated level of production of the substances does not exceed, 
annually, twenty-five per cent of its calculated level of production in 
1986. However, in order to satisfy the basic domestic needs of the 
Parties operating under paragraph 1 of Article S, its calculated level of 
production may exceed that limit by up to ten per cent of its calculated 
level of production in 1986.

4. Each Party shall ensure that for the twelve-month period commencing 
on 1 January 1996, and in each twelve-month period thereafter, its 
calculated Level of consumption of the controlled substances in Group I 
of Annex A does not exceed zero. Each Party producing one or more of 
these substances shall, for the same periods, ensure that its calculated 
level of production of the substances does not exceed zero. However, in 
order to satisfy the basic domestic needs of the Parties operating under 
paragraph 1 of Article 5, its calculated level of production may exceed 
that limit by up to fifteen per cent of ita calculated level of 
production in 1986. This paragraph will apply save to the ex-tent that 
the Parties decide to permit the level of production or consumption that 
is necessary to satisfy uses agreed by then to be essential.

B. Article 2S: Halons

Paragraphs 2 to 4 of Article 2B of the Protocol shall be replaced by the 
following-paragraph, which shall be numbered paragraph 2 of Article 28:

2. Each Party shall ensure that for the twelve-month period commencing 
on 1 January 1994, and in each twelve-month period thereafter, its 
calculated level of consumption of the controlled substances in Group II 
of Annex A does not exceed zero. Each Party producing one or more of 
these substances shall, for the same periods, ensure that its calculated 
level of production of the substances does not exceed zero. Hcv.'svcr, in 
order f.o satisfy the basic domestic needs of the Parties operating under 
paragraph 1 of Article 5, its calculated level of production nay exceed 
that limit by up to fifteen per cent of its calculated level of 
production in 1986. This paragraph will apply save to the extent that 
the Parties decide to permit the level of production or consumption that 
Ls necessary to satisfy uses agreed by them to be essential.
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Annex II

ADJUSTMENTS TO ARTICLES 2C, 2D AND 2E OF THE MONTREAL PROTOCOL 
ON SUBSTANCES THAT DEPLETE THE OZONE LAYER

The Fourth Heating of the Parties to the Montreal Protocol -a Substances 
that Deplete the Ozone Layer decides, on the basis of the assessments made 
pursuant to Article 6 of the Protocol, to adopt adjustments and reductions of 
production and consumption of the controlled substances in Annex B to the 
Protocol as follows:

A. Article 2C: Other Fully H&logenated CFCs

Article 2C of the Protocol shall be replaced by the fallowing Articla: 

Article 2C: other Fully Htlogenated CFCs

1. Each Party shall ensure that for the twelve-month period commencing 
on 1 January 1993, its calculated level of consumption of the controlled 
substances in Group I of Annex B does noe exceed, annually, eighty per 
cent of its calculated level of consumption in 1989. . Each Party 
producing one or more of these substances shall, for the same period, 
ensure that its calculated level of production of the substances does not 
exceed, annually, eighty per cent of its calculated level of production 
in 1989. However, in order to satisfy the basic domestic needs of the 
Parties operating under paragraph 1 of Article 5, its calculated level of 
production may exceed that limit by up to ten per cent of its calculated 
level of production in 1989.

2. Each Party shall ensure that for the twelve-month period commencing 
on 1 January 1994, and in each twelve-month period thereafter, its 
calculated level of consumption of the controlled substances in Group I 
of Annex B does not exceed, annually, twenty-five per cent of its 
calculated level of consumption in 1989. Each Party producing one or 
more of these substances shall, for the same periods, ensure that its 
calculated level of production of the substances does not exceed, 
annually, twenty-five per cent of its calculated level of production in 
1989. However, in order to satisfy the basic domestic needs of the 
Parties operating under paragraph 1 of Article 5, its calculated level of 
production may exceed that limit by up to ten per cent of its calculated 
level of production in 1989.

3. Each Party shall ensure that for the twelve-month period commencing 
on 1 January 1996, and in each twelve-month period thereafter, its 
calculated level of consumption of the controlled substances in Group I 
of Annex B does not exceed zero. Each Party producing one or more of 
these substances shall, for the same periods, ensure that its calculated 
level of production of the substances does not exceed zero. However, in 
order to satisfy the basic domestic needs of the Parties operating under 
paragraph 1 of Article 5, its calculated level of production may exceed 
that limit by up to fifteen per cent of its calculated level of 
production in 1989. This paragraph will apply save to the extent that 
the Parties decide to permit the level of production or consumption that 
is necessary to satisfy uses agreed by them to be essential.

B. Article 2D: Carbon Tetractilorido 

Art-cl  2D of the Protocol shall be replaced by tha following Article:

Article 2D: Carbon Tetrachloride

1. Each Party shall ensure that for the twelve-month period commencing 
on 1 January 1995, its calculated level of consumption of the controlled 
substances in Group II of Annex B does not exceed, annually, fifteen per 
cent of its calculated level of consumption in 19B9. Each Party 
producing the substance shall, for the same period, ensure that its 
calculated level of production of the substance does not exceed, 
annually, fifteen per cent of its calculated level of production in 1989. 
However, in order to satisfy the basic domestic needs of the Parties 
operating under paragraph 1 of Article S, its calculated level of 
production may exceed that limit by up to ten per cent of its calculated 
level of production in 1989.
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2. Each Party shall ensure that for tha twelve-month period commencing 
on 1 January 1996, and in each twelve-month period thereafter, its 
calculated level of consumption of the controlled substance in Group II 
of Annex 8 does not exceed zero. Each Party producing the substance 
shall, for the same periods, ensure that its calculated level of 
production of tha substance does not exceed zero. However, in order 
to satisfy the basic domestic needs of the Parties operating under 
paragraph 1 of Article S, its calculated level of production may exceed 
that limit by up to fifteen per cent of its calculated level of 
production in 1989. This paragraph will apply save to the extent that 
the Parties decide to permit the level of production or consumption that 
is necessary to satisfy usas agreed by them to be essential.

C. Article 2E: 1, I, 1- rricAloroetAane (Methyl Chloroform; 

Article 2E of the Protocol shall be replaced by the following Article:. 

Article 2E: 1, 1, 1- Trd.chloroet.hane (Methyl Chloroform)

1. Each Party shall ensure that for the twelve-month period commencing 
on 1 January 1993, its calculated level of consumption of the controlled 
substance in Group III of Annex B does not exceed, annually, its 
calculated level of consumption in 19B9. Each Party producing the 
substance shall, for the same period, ensure that its calculated level of 
production of the substance does not exceed, annually, its calculated 
level of production in 1989. However, in order to satisfy the basic 
domestic needs of the Parties operating under paragraph 1 of Article 5, 
its calculated level of production may exceed that limit by up to ten per 
cent of its calculated level of production in 1989.

2. Each Party shall ensure that for the twelve-month period commencing 
on 1 January 1994, and in each twelve-month period thereafter, its 
calculated level of consumption of the controlled substance in Group III 
of Annex B does not exceed, annually, fifty per cent of its calculated 
level of consumption in 1989. Each Party producing tha substance shall, 
for the same periods, ensure that its calculated level of production of 
the substance does not exceed, annually, fifty per cent of its calculated 
level of production in 1989. However, in order to satisfy the basic 
domestic needs of the Parties operating under paragraph 1 of Article 5, 
L;S calculated lavel of production may exceed that limit by up to ten per 
cent of ica calculated level of production in 1939.

3. Each Party shall ensure that for the twelve-month period commencing 
en 1 January 1996, and in each twelve-month period thereafter, its 
calculated level of consumption of the controlled substance in Group III 
of Annex B does not exceed zero. Each Party producing tha eutastance 
shall, for the same periods, ensure that its calculated lavol of 
production of the substance dosa not exceed zero. Howwvar, i.n order 
to satisfy the basic domestic need a of the Parties operating under 
paragraph 1 of Article 5, its calculated level of production may exceed 
that limit by up to fifteen per cent: of its calculated level of 
production for 1989. This paragraph will apply save to the extent that 
the Parties decide to permit the level of production or consumption that 
is necessary to satisfy uses agreed by them to be essential.
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Annex III

AMENDMENT TO THE MONTREAL PROTOCOL ON SUBSTANCES 
THAT DEPLETE THE OZONE LAYER

ARTICLE 1: AMENDMENT 

A. Article 1, paragraph 4

In paragraph 4 of Article 1 of the Protocol, for the words: 

or In Annex B

there shall be substituted: 

, Annex B, Annex C or Annex E

B. Article 1, paragraph 9 

Paragraph 9 of Article 1 of the Protocol shall be deleted.

C. Article 2, paragraph 5

In paragraph 5 of Article 2 of the Protocol, after the words: 

Articles 2A to 2E 

chare shall be added: 

and Article 2H

0. Article 2, paragraph S bis

The following paragraph shall be inserted after paragraph 5 of Article 2 
of the Protocol:

5 bis. Any Party not operating under paragraph 1 of Article S may, for 
one or more control periods, transfer to another such Party any portion 
of its calculated level of consumption set out in Article 2F, provided 
that the calculated level of consumption of controlled substances in 
Group I of Annex A of the Party transferring the portion of it« 
calculated level of consumption did not exceed 0.2S kilograms per capita 
in 19BS and that the total combined calculated levels of consumption of 
the Parties concerned do not exceed the consumption limita set out in 
Article 2F. Such transfer of consumption shall be notified to the 
Secretariat by each of the Parties concerned, stating the terms of such 
transfer and the period for which it is to apply.

E. Article 2, paragraphs a (a; antt 11 

In paragraphs 8 (a) and 11 of Article 2 of the Protocol, for the words:

Articlen 2A to 2E 

there shall be substituted sach time they occur:

Articles 2A to 2K

F. Article 2, paragraph 9(a)(i) 

In paragraph 9(a)(i) of Article 2 of the Protocol, for the words:

and/or Annex B 

there shall be substituted:

, Annex B, Annex C and/or Annex E
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G. Article 2F: Hydrochloroïluorocarbons

The following Article shall be inserted after Article 2E of the Protocol: 

Article 2F: Hydrochlorofluoroc&rbons

1. Each Party shall ensure that for the twelve-month period commencing 
on 1 January 1996, and in each twelve-month period thereafter, its 
calculated level of consumption of the controlled substances in Group I 
of Annex C does not exceed, annually, the Bum of:

(a) Three point one per cent of its calculated level of 
consumption in 1989 of the controlled substance» in Group I of Annex A; 
and

(b) Its calculatad level of consumption in 1989 of the controlled 
substances in Group I of Annex C.

2. Each Party shall ensure that for the twelve-month period commencing 
on 1 January 2004, and in each twelve-month period thereafter, its 
calculated level of consumption of the controlled substances in Group I 
of Annex C does not exceed, annually, sixty-five p«r cent of the sum 
referred to in paragraph 1 of this Article.

3. Each Party shall ensure that for the twelve-month period commencing 
on 1 January 2010, and in each twelve-month period thereafter, its 
calculated level of consumption of the controlled substances in Group I 
of Annex C does not exceed, annually, thirty-five per cent of the sum 
referred to in paragraph 1 of this Article.

4. Each Party shall ensure that for the twelve-month period commencing 
on 1 January 2015, and in each twelve-month period thereafter, its 
calculated level of consumption of the controlled substances in Group I 
of Annex C does not exceed, annually, ten per cent of the sum'iTeferred to 
in paragraph 1 of this Article.

5. Each Party shall ensure that for the twelve-month period commencing 
on 1 January 2020, and in each twelve-month period thereafter, its 
calculated level of consumption of the controlled substances in Group I 
of Annex C does not exceed, annually, zero point five per cent of the sum 
referred to in paragraph 1 of this Article.

6. Each Party shall ensure that for the twelve-month period commencing 
on 1 January 2030, and in each twelve-month period thereafter, its 
calculated level of consumption of the controlled substances in Group I 
of Annex C does not exceed zero.

7. Aa of 1 January 1996, each Party shall endeavour to ensure that:

(a) The use of controlled substances in Group I of Annex C is 
limited to those applications where other more environmentally suitable 
alternative substances or technologies are not available;

(b) The use of controlled substances in Group I of Annex C is not 
outside the areas of application currently met by controlled substances 
in Annexes A, B and C, except in rare cases for the protection of human 
life or human health; and

(c) Controlled substances in Group I of Annex C are selected for 
use in a manner that minimizes ozone depletion, in addition to meeting 
other environmental, safety and economic considerations.

H. Article 2G: Hydroiromofluorocarjbons

The following Article shall be inserted after Article 2F of the Protocol: 

Article 2G: Hydrohromofluorocario/is

Each Party shall ensure that for the twelve-month period commencing 
on 1 January 1996, and in each twelve-month period thereafter, its 
calculated level of consumption of the controlled substances in Group II 
of Annex c does not exceed zero. Each Party producing the substances 
shall, for the same periods, ensure that its calculated level of
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production of tha substances does not exceed zero. This paragraph will 
apply save to the extent that tha Parties decide to permit the level of 
production or consumption that is necessary to satisfy uses agreed by 
them to be essential.

I. Article 2H: Methyl Bromide

The following Article shall be inserted after Article 2G of the Protocol: 

Article 2H: Methyl Bromide

Each Party shall ensure that for the twelve-month period commencing 
on 1 January 1995, and in each twelve-month period thereafter, its 
calculated level of consumption of the controlled substance in Annex E 
does not exceed, annually, its calculated level of consumption in 1991. 
Each Party producing the substance shall, for the same periods, ensure 
that its calculated level of production of the substance does not exceed, 
annually, its calculated level of production in 1991. However, in order 
to satisfy the basic domestic needs of the Parties operating under 
paragraph 1 of Article S, its calculated level of production may exceed 
that limit by up to ten per cent of its calculated level of production in 
1991. The calculated levels of consumption and production under this 
Article shall not include the amounts used by the Party for quarantine 
and pce-shipment applications.

J. Article 3 

In Article 3 of the Protocol, for the words:

2A to 2E 

there shall be substituted:

2A to 2H 

and for the words

or Annex B

there shall ba substituted each time they occur: 

Annex B, Annex c or Annex E

K. rLrcj.de 4, paragraph 1 ter

The following paragraph shall be inserted after paragraph 1 bis of Article 4 
of the Protocol:

1 ter. Within one year of the date of entry into force of this 
paragraph, each Party shall ban the import of any controlled substances 
in Group II of Annex C from any State not party to this Protocol.

L. Article 4, paragraph 2 ter

The following paragraph shall be inserted after paragraph 2 Ms of Article 4 
of the Protocol:

2 ter. Commencing one year after the date of entry into force of this 
paragraph, each Party shall ban the export of any controlled substances 
in Group II of Annex C to any State not party to this Protocol.

H. Article 4, paragraph J ter

The following paragraph shall be inserted after paragraph 3 bis of Article 4 
of the Protocol:

3 tar. within threa years of the date of entry into force of this 
paragraph, the Parties shall, following the procedures in Article 10 of 
the Convention, elaborate in an annex a Hat of products containing 
controlled substances in Group II of Annex C. Parties that have not 
objected to the annex in accordance with those procedures shall ban, 
within one year of the annex having become effective, the import of those 
products from any State not party to this Protocol.
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N. Article 4, paragraph 4 tar

The following paragraph shall be inserted after paragraph 4 bis of Article 4 
of the Protocol:

4 ter. Within five years of the date of entry into force of this 
paragraph, the Farcies shall determine feasibility of banning or 
restricting, from States not party to this Protocol, the import of 
products produced with, but not containing, controlled substances in 
Croup II of Annex C. If determined feasible, the Parties shall, 
following the procedures in Article 10 of the Convention, elaborate in an 
annex a list of such products. Parties that have not objected to the 
annex in accordance with those procedures shall ban or restrict, within 
one year of the annex having become effective, the import of those 
products from any State not party to this Protocol.

O. Article 4, paragraphs 5, S and 7 

In paragraphs 5, 6 and 7 of Article 4 of the Protocol, for the words:

controlled substances 

there shall ba substituted:

controlled substances in Annexes A and B and Group II of Annex C

P. Article 4, paragraph 8 

In paragraph 8 of Article 4 of the Protocol, for the words:

referred to in paragraphs 1, 1 bis, 3, 3 bis, -1 ajid 4 bis and exporta 
referred to in paragraphs 2 and 2 bis

there shall ba substituted:

and exports referred to in paragraphs 1 to 4 car of this Article 

and after the words:

Articles 2A to 2E 

there shall be added:

, Article 2G

Q. Article 4 f paragraph 10

The following paragraph shall be inserted after paragraph 9 of Article 4 of   
the Protocol:

10. By 1 January 1996, the Parties shall consider whether to amend this 
Protocol in order to extend the measures in this Article to trade in 
controlled substances in Croup I of Annex C and in Annex E with States 
not party to the Protocol.

R. Article S, paragraph 1

The following words shall be added at the end of paragraph 1 of Article 5 of 
the Protocol:

, provided that any further amendments to the adjustments or Amendments 
adopted at the Second Heating of the Parties in London, 29 June 1990, 
shall apply to the Parties operating under this paragraph after the 
review provided for in paragraph 8 of this Article has taken place and 
shall be based on the conclusions of that review.

S. Article 5, paragraph 1 bis

The following paragraph shall be added after paragraph 1 of Article S of 
the Protocol:  

1 Ilia. The Parties shall, taxing into account the review referred to in 
paragraph 8 of this Article, the assessments made pursuant to Article 6

Vol. 1785, A-26369



562 United Nations   Treaty Series   Nations Unies   Recueil des Trait s 1994

and any other relevant information, decide by 1 January 1996, through the 
procedure set forth in paragraph 9 of Article 2:

(a) with respect to paragraphs 1 to 6 of Article 2F, »(lat base 
year, initial levels, control schedules and phase-out date for 
consumption of the controlled substances in Croup I of Annex c will apply 
to Parties operating under paragraph 1 of this Article;

(b) With respect to Article 2G, what phase-out date for 
production and consumption of the- controlled substances in Group II of 
Annex C will apply to Parties operating under paragraph 1 of this 
Article; and

(c) With respect to Article 2H, what base year, initial levels 
and control schedules for consumption and production of the controlled 
substance in Annex E will apply to Parties operating under paragraph 1 of 
this Article.

T* Az~t.ic.le 5. paragraph 4 

In paragraph 4 of Article 5 of the Protocol, for tha words:

Articlen 2A to 2E

there shall be substituted:

Articles 2A to 2H

U. Article S, paragraph S 

In paragraph S of Article S of the Protocol, after the words:

set out in Articles 2A to 2E 

there shall be added:

, and any control measures in Articles 2T to 2K that are decided pursuant 
to paragraph 1 bis of this Article,

V. A_re c.ta 5 f paragraph 6 

In paragraph 6 of Article S of the Protocol, after the words:

obligations laid down in Articles 2A to 2E 

there shall be added:

, or any or all obligations in Articles 27 to 2R that are decided 
pursuant to paragraph 1 ils of this Article,

W. Article 6 

The following words shall be deleted from Article 6 of the Protocol:

Articles 2A to 2E, and the situation regarding production, imports and 
exports of the transitional substances in Group I of Annex c

and replaced by

Articles 2A to 2H

X. Article 7, paragraphs 2 and 3

Paragraphs 2 and 3 of Article 7 of the Protocol shall be replaced by the 
following:

2. Each Party shall provide to the Secretariat statistical data on its 
production, imports and exports of each of the controlled substances

in Annexes B and C, for the year 1989; 

in Annex E, for the year 1991,
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or th  best possible estimates of such data where actual data are not 
available, not later than three months after the date when the provisions 
set out in the Protocol with regard to the substances in Annexes B, C 
and E respectively enter into force for that Party.

3. Each Party shall provide to the Secretariat statistical data on i^3 
annual production (as defined in paragraph 5 of Article 1) of each of the 
controlled substances listed in Annexes A, B, C and E and, separately, 
for each substance,

Amounts used for feedstocks,

Amounts destroyed by technologies approved by the parties, 
and

Imports from and exports to Parties and non-Parties 
respectively,

for the year during which provision» concerning the substances in 
Annexes A B, C and E respectively entered into force for that Party and 
for each year thereafter. Data shall be forwarded not later than nine 
months after the end of the year to which the data relate.

 . Article 7, paragraph 3 bis

The following paragraph shall be inserted after paragraph 3 of Article 7 of 
the Protocol:

3 bis. Each Party shall provide to the Secretariat separate 
statistical data of its annual imports and exports of each of the 
controlled substances listed in Group II of Annex A and Croup I of Annex 
C that have been recycled.

1. Article 7, paragraph 4 

In paragraph 4 of Article 1 of the Protocol, for the words:

in paragraphs 1, 2 and 3 

there shall be substituted:

in paragraphs 1, 2, 3 and 3 bis

AA. Article 9, paragraph 1 (a)

The following words shall be deleted from paragraph 1 (a) of Article 9 of the 
Protocol:

and transitional

BB. Article 10, paragraph I 

In paragraph 1 of Article 10 of the Protocol, after the words:

Articles 2A to 2E 

chere shall be added:

, and any control measures in Articles 2F to 2H that are decided pursuant 
to paragraph 1 bis of Article 5.

CC. Article 21, paragraph 4 (g)

The following words shall be deleted from paragraph 4 (g) of Article 11 of the 
Protocol:

and the situation regarding transitional substances

DD. Article 17 

In Article 17 of the Protocol, for the words:

Articles 2A to 2E 

rhere shall ba substituted:

Articles 2A to 2H
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ES. Annexas 

1. Annex C 

The following annex shall replace Annex C of the Protocol:

Annex C 

Controlled substances

Grouo Substance dumber of 
Isomers

Ozone Depleting 
Potential»

Group J

CHFC1, 
CHF,CI 
CH,FC1 
C 2HFC1 ;

cr.l 3 

CICF,

C^HFcf

C.HF.Cll' 
CF,CF,CHC1,
CF;CICF,CHCIF
C,HF,C1 
C^HjIcl.

(HCFC-21)--
(HCFC-22)*-
(HCFC-31)
(HCFC-121)
(HCFC-122)
(HCFC-123)
(HCFC-123)*-
(HCFC-124)
(HCFC-124)--
(HCFC-131)
(HCFC-132)
(HCFC-133)
(HCFC-141)
(HCFC-141b)««
(HCFC-142)
(HCFC-142b)>*
(HCFC-151)
(HCFC-221)
(HCFC-222)
(HCFC-223)
(HCFC-224)
(HCFC-22S)
(HCFC-225ca)-'
(HCFC-22Scb)-*
(HCFC-226)
(HCFC-231)
(HCrC-232)
(HCFC-233)
(HCFC-234)
(HCFC-23S)
(HCFC-241)
(HCFC-242)

2
5
9

12
12
9

5
9

16
18
16
9

12
18

0.04
0.055
0.02
0.01 -
0.02 -
0.02 -
0.02
0.02 -
0.022
0.007 -
0.008 -
0.02 -
0.005 -
0.11
0.008 -
0.065
0.003 -
0.015 -
0.01 -
0.01 -
0.01 -
0.02 -
0.025
0.033
0.02 -
0.05 -
0.008 -
0.007 -
0.01 - -
0.03 -
0.004 -
0.005 -

0.04
0.08
0.06

0.04

0.05
0.05
0.06
0.07

0.07

0.005
0.07
0.09
0.08
0.09
0.07

0.10
0.09
0.10
0.23
0.28
0.52
0.09
0.13

  VThere a ranga of ODPa is indicated, the highest valuo in that ranga 
shall be used for tha purposes of the Protocol. The ODPs listed as a single 
value have been determined from calculations based on laboratory 
measurements. Thona listed aa a range are baaed on estim tes and are less 
certain. The range pertains to an iaomeric group. Tha upper value is the 
estimate of the ODP of the isotner with the highest OOP, and the lower value 
is the estimate of the ODP of the isomar with the lowest ODP.

"  Identifies tho most commercially viable substances with ODP values 
listed against then to be used for the purposes of tha Protocol.
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Group

C^H'FCI 
CjHjFjCf

S UI»t«C.

(HCFC-243) 
(HCFC-244) 
(HCFC-251) 
(HCFC-252) 
(HCFC-253) 
(HCFC-261) 
(HCFC-262) 
(HCFC-271)

yunber of 
Xsoaers

18 
12 
12 
16 
12 

9 
9 
5

Oiont Depleting 
Potential*

0.007 - 0.12 
0.009 - 0.14 
0.001 - 0.01 
0.005 - 0.04 
0.003 - 0.03 
0.002 - 0.02 
0.002 - 0.02 
0.001 - 0.03

Croup II

CHFBr,
CHF,Br 
CHjFBr

C 2HFBrt
C&F2Br3
c;HF4Br 
CjH-FBr,
CZHÎF Br
CJUF Br
CiHÏFBr,
CjHjF.Br

C,HFBr. 
C3HFjBr5

C HF Br
C^HFcBr,
c,KF.Br
C5 H2FBJ

c'^Br'

C^HlF«B
C nFBr
C 3H 3 F 2Br 3

C'H'F'B^
C 3H 4FBr3

C,H F,8r
C.H.FBr,
C.jH 5F,Br
c,H6FBr

1
(HBFC-22B1) 1

1

2
3
3
2
3
4
3
3
3

5 
9 

12
12

9
5 
9

16
18
16

8
12
18 
18 
12 
12 
16
12

9
9
5

1.00
0.74 
0.73

0.3 - 0.8
0.5 - 1.8
0.4 - 1.6
0.7 - 1.2
0.1 - 1.1
0.2 - 1.5
0.7 - 1.6
0.1 - 1.7
0.2 - 1.1 
0.07- 0.1

0.3 - 1.5 
0.2 - 1.9 
0.3 - 1.8
0.5 - 2.2
0.9 - 2.0
0.7 - 3.3 
0.1 - 1.9
0.2 - 2.1
0.2 - 5.6
0.3 - 7.5
0.9 - 14
0.08- 1.9
0.1 - 3.1 
0.1 - 2.5 
0.3 - 4.4 
0.03- 0.3 
0.1 - 1.0
0.07- 0.8
0.04- 0.4
0.07- 0.8
0.02- 0.7

Where a range of ODPa La indicated, the highest value in that range shall 
be used for the purposes of the Protocol. The ODPa listed as a single value have 
been determined from calculations based on laboratory measurements. Those listed 
as a range are based on estimates and are less certain. The range pertains to an 
iaomeric group. The upper value is the estimate of the OOP of the isomer with
-he highest ODP, and the lower valuo is the estimate of tha ODP of the isooMr
-Lth the lowest ODP.
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2. Annex E 

The following annex shall be added to the Protocol:

A/max E 

Controlled substances

Croup Suiscance——— 
Ozone-Depleting

Potential

Group I
CHjBr methyl bromide

ARTICLE 2: RELATIONSHIP TO THE 1990 AMENDMENT

No State or regional economic integration organization may deposit an 
instrument of ratification, acceptance, approval or accession to this Amendment 
unless it has previously, or simultaneously, deposited such an instrument to the 
Amendment adopted at the Second Meeting of the Parries in London, 29 June 1990.

ARTICLE 3: ENTRY INTO FORCE

1. This Amendment shall enter into force on 1 January 1994, provided that at 
least twenty instruments of ratification, acceptance or approval oj the Amendment 
have been deposited by States or regional economic integration organizations that 
are Parties to the Montreal Protocol on Substances that Deplete the Ozone Layer. 
In the event that this condition has not been fulfilled by that date, the 
Amendment shall enter into force on the ninetieth day following the date on which 
it has been fulfilled.

2. For the purposes of paragraph 1, any such instrument deposited by a regional 
economic integration organization shall not be counted as additional to those 
deposited by member states of such organization.

3. After the entry into force of this Amendment, as provided under paragraph 1, 
it shall enter into force for any other Party to the Protocol on the ninetieth 
day following the date of deposit of its instrument of ratification, acceptance 
or approval.
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APPROVAL of the amendment to the Mont 
real Protocol of 16 September 1987 1 on 
Substances that Deplete the Ozone Layer2, 
adopted at the Fourth Meeting of the Par 
ties at Copenhagen on 25 November 1992

Instrument deposited on: 
14 June 1994 

CUBA
(With effect from 12 September 1994.) 

Registered ex officio on 14 June 1994.

APPROBATION de l'amendement au Pro 
tocole de Montréal du 16 septembre 1987 1 
relatif à des substances qui appauvrissent 
la couche d'ozone, adopté à la quatrième 
Réunion des Parties à Copenhague le 25 no 
vembre 1992
Instrument déposé le : 

14 juin 1994 
CUBA

(Avec effet au 12 septembre 1994.) 
Enregistré d'office le 14 juin 1994.

1 See p. 517 of this volume.
2 See note 1 on page 516.

1 Voir p. 517 du présent volume.
2 Voir note 1 à la page 516.
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